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ר1 וַיְדַבֵּ֥
Ve–konuştu
H1696

יְהֹוָה֖
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moşe
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB Musaya, &#8249;&#8249;&#304;sraillilere s&#246;yle, d&#246;ns&#252;nler&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Pi- Hahirot yak&#305;nlar&#305;nda, Migdol ile deniz aras&#305;nda, Baal-Sefonun 
kar&#351;&#305;s&#305;nda deniz k&#305;y&#305;s&#305;nda konaklas&#305;nlar.

2֮ דַּבֵּר
Söyle
H1696

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael'in
H3478

בוּ וְיָשֻׁ֗
ve–dönsünler
H7725

֙ וְיַחֲנוּ
ve–konaklasınlar
H2583

֙ לִפְנֵי
önünde–
H6440

י  תפִּ֣ הַחִירֹ֔
Pi-Hahirot
H6367

ין בֵּ֥
arasında–
H0996

ל מִגְדֹּ֖
Migdol'un

וּבֵי֣ן
ve–arasında
H0996

הַיָּ֑ם
denizin
H3220

֙ לִפְנֵי
önünde–
H6440

עַל  ןבַּ֣ צְפֹ֔
Baal-Tsefon
H1189

נִכְח֥וֹ
karşısında
H5226

תַחֲנ֖וּ
konaklayın
H2583

עַל־
yanında–

ם׃ הַיָּֽ
denizin
H3220

וְאָמַ֤ר3
Ve–diyecek
H0559

פַּרְעֹה֙
Firavun
H6547

לִבְנֵי֣
hakkında–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

ים נְבֻכִ֥
şaşkın
H0943

הֵ֖ם
onlar
H1992

בָּאָרֶ֑ץ
toprakta
H0776

סָגַר֥
kapattı
H5462

עֲלֵיהֶ֖ם
üzerlerine

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
çöl

Firavun &#351;&#246;yle d&#252;&#351;&#252;necek: &#8249;&#304;srailliler &#252;lkede 
&#351;a&#351;k&#305;n &#351;a&#351;k&#305;n dola&#351;&#305;yorlard&#305;r, &#231;&#246;l 
onlar&#305; ku&#351;atm&#305;&#351;t&#305;r.&#8250;

י4 וְחִזַּקְתִּ֣
Ve–güçlendireceğim
H2388

אֶת־
–i
H0853

לֵב־
kalbini–

֮ פַּרְעֹה
Firavun'un
H6547

וְרָדַ֣ף
ve–kovalayacak
H7291

אַחֲרֵיהֶם֒
peşlerinden

וְאִכָּבְדָ֤ה
ve–yüceleceğim
H3513

בְּפַרְעֹה֙
Firavun'da–
H6547

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

חֵיל֔וֹ
ordusunda
H2428

וְיָדְע֥וּ
ve–bilecekler
H3045

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4713

י־ כִּֽ
ki–

אֲנִי֣
ben
H0589

יְהוָה֑
YHVH
H3068

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
ve–yaptılar–

ן׃ כֵֽ
böyle

Firavunu inat&#231;&#305; yapaca&#287;&#305;m. Onlar&#305;n pe&#351;ine d&#252;&#351;ecek. 
B&#246;ylece firavunla ordusunu yenerek y&#252;celik kazanaca&#287;&#305;m. M&#305;s&#305;rl&#305;lar 
bilecek ki, ben RABbim.&#8250;&#8250; &#304;srailliler s&#246;yleneni yapt&#305;lar.
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וַיֻּגַּד5֙
Ve–haber–verildi
H5046

לְמֶלֶ֣ךְ
krala–
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'in
H4714

י כִּ֥
ki

ח בָרַ֖
kaçtı
H1272

הָעָם֑
halk

יֵּהָפֵךְ וַ֠
ve–değişti
H2015

ב לְבַ֨
kalbi
H3824

ה פַּרְעֹ֤
Firavun'un
H6547

֙ וַעֲבָדָיו
ve–kullarının
H5650

אֶל־
–e
H0413

ם הָעָ֔
halka

֙ אמרוּ וַיֹּֽ
ve–dediler
H0559

מַה־
nedir–
H4100

זֹּ֣את
bu
H2063

ינוּ עָשִׂ֔
yaptık

י־ כִּֽ
ki–

חְנוּ שִׁלַּ֥
gönderdik
H7971

אֶת־
–i
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'i
H3478

נוּ׃ מֵעָבְדֵֽ
kölelikten
H5647

Halk&#305;n ka&#231;t&#305;&#287;&#305; M&#305;s&#305;r Firavununa bildirilince, firavunla g&#246;revlileri 
onlara ili&#351;kin d&#252;&#351;&#252;ncelerini de&#287;i&#351;tirdiler: &#8249;&#8249;Biz ne yapt&#305;k?
&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;&#304;sraillileri sal&#305;vermekle k&#246;lelerimizi kaybetmi&#351; 
olduk!&#8250;&#8250;

ר6 וַיֶּאְסֹ֖
Ve–koşturdu
H0631

אֶת־
–i
H0853

רִכְבּ֑וֹ
arabasını
H7393

וְאֶת־
ve–
H0853

עַמּ֖וֹ
halkını

ח לָקַ֥
aldı
H3947

עִמּֽוֹ׃
yanına

Firavun sava&#351; arabas&#305;n&#305; haz&#305;rlatt&#305;, ordusunu yan&#305;na ald&#305;.

ח7 וַיִּקַּ֗
Ve–aldı
H3947

שֵׁשׁ־
altı–
H8337

מֵא֥וֹת
yüz
H3967

רֶכֶ֙ב֙
araba
H7393

בָּח֔וּר
seçme
H0977

ל וְכֹ֖
ve–tüm
H3605

רֶ֣כֶב
arabalarını
H7393

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim'in
H4714

ם וְשָׁלִשִׁ֖
ve–subaylar

עַל־
üzerinde–

כֻּלּֽוֹ׃
hepsinin
H3605

Se&#231;me alt&#305; y&#252;z sava&#351; arabas&#305;n&#305;n yan&#305;s&#305;ra, 
M&#305;s&#305;r&#305;n b&#252;t&#252;n sava&#351; arabalar&#305;n&#305; sorumlu 
s&#252;r&#252;c&#252;leriyle birlikte yan&#305;na ald&#305;.

וַיְחַזֵּ֣ק8
Ve–güçlendirdi
H2388

יְהֹוָ֗ה
YHVH
H3068

אֶת־
–i
H0853

לֵב֤
kalbini

פַּרְעֹה֙
Firavun'un
H6547

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'in
H4714

ף וַיִּרְדֹּ֕
ve–kovaladı
H7291

י אַחֲרֵ֖
peşinden–

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael'in
H3478

וּבְנֵי֣
ve–oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

ים יֹצְאִ֖
çıkıyorlardı
H3318

בְּיָד֥
elle–
H3027

ה׃ רָמָֽ
yüksek

RAB M&#305;s&#305;r Firavununu inat&#231;&#305; yapt&#305;. Firavun zafer havas&#305; i&#231;inde 
ilerleyen &#304;sraillilerin pe&#351;ine d&#252;&#351;t&#252;.

וַיִּרְדְּפ֨ו9ּ
Ve–kovaladılar
H7291

יִם מִצְרַ֜
Mitsrayim
H4713

ם אַחֲרֵיהֶ֗
peşlerinden

יגוּ וַיַּשִּׂ֤
ve–yetiştiler
H5381

אוֹתָם֙
onları
H0853

חֹנִי֣ם
konaklayan
H2583

עַל־
yanında–

הַיָּ֔ם
denizin
H3220

כָּל־
tüm–
H3605

סוּס֙
atı

רֶ֣כֶב
arabası
H7393

ה פַּרְעֹ֔
Firavun'un
H6547

יו וּפָרָשָׁ֖
ve–atlıları

וְחֵיל֑וֹ
ve–ordusu
H2428

עַל־
yanında–

תפִּי֙  חִירֹ֔ הַֽ
Pi-Hahirot
H6367

לִפְנֵי֖
önünde–
H6440

עַל  ן׃בַּ֥ צְפֹֽ
Baal-Tsefon
H1189

M&#305;s&#305;rl&#305;lar firavunun b&#252;t&#252;n atlar&#305;, sava&#351; arabalar&#305;, 
atl&#305;lar&#305;, askerleriyle onlar&#305;n ard&#305;na d&#252;&#351;t&#252;ler ve deniz 
k&#305;y&#305;s&#305;nda, Pi-Hahirot yak&#305;nlar&#305;nda, Baal-Sefonun kar&#351;&#305;s&#305;nda 
konaklarken onlara yeti&#351;tiler.
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ה10 וּפַרְעֹ֖
Ve–Firavun
H6547

יב הִקְרִ֑
yaklaştı
H7126

֩ וַיִּשְׂאוּ
ve–kaldırdılar
H5375

בְנֵֽי־
oğulları–

ל יִשְׂרָאֵ֨
Yisrael'in
H3478

אֶת־
–i
H0853

ם עֵינֵיהֶ֜
gözlerini

וְהִנֵּ֥ה
ve–işte
H2009

׀מִצְרַ֣יִם 
Mitsrayim
H4713

נֹסֵעַ֣
gelen
H5265

ם אַחֲרֵיהֶ֗
peşlerinden

֙ ירְאוּ וַיִּֽ
ve–korktular
H3372

ד מְאֹ֔
çok
H3966

וַיִּצְעֲק֥וּ
ve–bağırdılar
H6817

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

אֶל־
–e
H0413

יְהוָֽה׃
YHVH'a
H3068

Firavun yakla&#351;&#305;rken, &#304;srailliler M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n arkalar&#305;ndan 
geldi&#287;ini g&#246;r&#252;nce deh&#351;ete kap&#305;larak RABbe feryat ettiler.

11֮ וַיֹּאמְרוּ
Ve–dediler
H0559

אֶל־
–e
H0413

מֹשֶׁה֒
Moşe'ye
H4872

י מִבְּלִ֤ הַֽ
yokluğundan–mı–
H1097

אֵין־
yok–
H0369

קְבָרִים֙
mezarlar
H6913

יִם בְּמִצְרַ֔
Mitsrayim'de
H4714

נוּ לְקַחְתָּ֖
aldın–bizi
H3947

לָמ֣וּת
ölmek–için
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
çölde

מַה־
nedir–
H4100

זֹּאת֙
bu
H2063

יתָ עָשִׂ֣
yaptın

נוּ לָּ֔
bize

נוּ לְהוֹצִיאָ֖
çıkarmak–için–bizi
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
Mitsrayim'den
H4714

Musaya, &#8249;&#8249;M&#305;s&#305;rda mezar m&#305; yoktu da bizi &#231;&#246;le &#246;lmeye 
getirdin?&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;Bak, M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;karmakla bize ne 
yapt&#305;n!

הֲלאֹ־12
değil–mi–
H3808

זֶה֣
bu
H2088

ר הַדָּבָ֗
söz
H1697

אֲשֶׁר֩
ki

רְנוּ דִּבַּ֨
söyledik
H1696

אֵלֶי֤ךָ
sana
H0413

בְמִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim'de
H4714

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

ל חֲדַ֥
bırak
H2308

נּוּ מִמֶּ֖
bizden

וְנַֽעַבְדָ֣ה
ve–kölelik–edelim
H5647

אֶת־
–e
H0853

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim'e
H4713

י כִּ֣
çünkü

ט֥וֹב
iyi

֙ לָנ֙וּ
bizim–için

ד עֲבֹ֣
kölelik–etmek
H5647

אֶת־
–e
H0853

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'e
H4713

נוּ מִמֻּתֵ֖
ölmemizden–
H4191

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
çölde

M&#305;s&#305;rdayken sana, &#8249;B&#305;rak bizi, M&#305;s&#305;rl&#305;lara kulluk edelim&#8250; 
demedik mi? &#199;&#246;lde &#246;lmektense M&#305;s&#305;rl&#305;lara kulluk etsek bizim i&#231;in 
daha iyi olurdu.&#8250;&#8250;

אמֶר13 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

ה מֹשֶׁ֣
Moşe
H4872

אֶל־
–e
H0413

֮ הָעָם
halka

אַל־
değil–
H0408

תִּירָאוּ֒
korkun
H3372

תְיַצְב֗וּ הִֽ
durun
H3320

֙ וּרְאוּ
ve–görün
H7200

אֶת־
–i
H0853

יְשׁוּעַת֣
kurtuluşunu
H3444

יְהוָ֔ה
YHVH'ın
H3068

אֲשֶׁר־
ki–

ה יַעֲשֶׂ֥
yapacak

לָכֶ֖ם
sizin–için

הַיּ֑וֹם
bugün
H3117

י כִּ֗
çünkü

ר אֲשֶׁ֨
ki

רְאִיתֶ֤ם
gördüğünüz
H7200

אֶת־
–i
H0853

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim'i
H4713

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יפוּ תֹסִ֛
devam–edeceksiniz
H3254

ם לִרְאֹתָ֥
görmeye
H7200

ע֖וֹד
bir–daha
H5750

עַד־
–e–kadar–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

Musa, &#8249;&#8249;Korkmay&#305;n!&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Yerinizde durup bekleyin, RAB 
bug&#252;n sizi nas&#305;l kurtaracak g&#246;r&#252;n. Bug&#252;n 
g&#246;rd&#252;&#287;&#252;n&#252;z M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305; bir daha hi&#231; 
g&#246;rmeyeceksiniz.

יְהוָה14֖
YHVH
H3068

יִלָּחֵם֣
savaşacak

לָכֶם֑
sizin–için

ם וְאַתֶּ֖
ve–siz

תַּחֲרִישֽׁוּן׃
susun

פ
—

RAB sizin i&#231;in sava&#351;acak, siz sakin olun yeter.&#8250;&#8250;
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וַיֹּ֤אמֶר15
Ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moşe
H4872

מַה־
neden–
H4100

תִּצְעַ֖ק
bağırıyorsun
H6817

אֵלָי֑
bana
H0413

ר דַּבֵּ֥
söyle
H1696

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי־
oğullarına–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

עוּ׃ וְיִסָּֽ
ve–yola–çıksınlar
H5265

RAB Musaya, &#8249;&#8249;Ni&#231;in bana feryat ediyorsun?&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#304;sraillilere s&#246;yle, ilerlesinler.

ה16 וְאַתָּ֞
Ve–sen

הָרֵ֣ם
kaldır

ת־ אֶֽ
–i
H0853

מַטְּךָ֗
asanı
H4294

וּנְטֵ֧ה
ve–uzat
H5186

אֶת־
–i
H0853

יָדְךָ֛
elini
H3027

עַל־
üzerine–

הַיָּ֖ם
denizin
H3220

וּבְקָעֵה֑וּ
ve–yar–onu
H1234

אוּ וְיָבֹ֧
ve–girsinler
H0935

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael'in
H3478

בְּת֥וֹךְ
ortasına–
H8432

הַיָּ֖ם
denizin
H3220

ׁה׃ בַּיַּבָּשָֽ
kuru–toprakta
H3004

Sen de&#287;ne&#287;ini kald&#305;r, elini denizin &#252;zerine uzat. Sular yar&#305;lacak ve &#304;srailliler 
kuru toprak &#252;zerinde y&#252;r&#252;yerek denizi ge&#231;ecekler.

י17 וַאֲנִ֗
Ve–ben
H0589

הִנְנִי֤
işte–ben
H2009

מְחַזֵּק֙
güçlendiriyorum
H2388

אֶת־
–i
H0853

לֵב֣
kalbini

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'in
H4713

אוּ וְיָבֹ֖
ve–girecekler
H0935

אַחֲרֵיהֶם֑
peşlerinden

וְאִכָּבְדָ֤ה
ve–yüceleceğim
H3513

בְּפַרְעֹה֙
Firavun'da–
H6547

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

חֵיל֔וֹ
ordusunda
H2428

בְּרִכְבּ֖וֹ
arabalarında–
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
ve–atlılarında

Ben M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305; inat&#231;&#305; yapaca&#287;&#305;m ki, artlar&#305;na 
d&#252;&#351;s&#252;nler. Firavunu, b&#252;t&#252;n ordusunu, sava&#351; arabalar&#305;n&#305;, 
atl&#305;lar&#305;n&#305; yenerek y&#252;celik kazanaca&#287;&#305;m.

וְיָדְע֥ו18ּ
Ve–bilecekler
H3045

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4713

כִּי־
ki–

אֲנִי֣
ben
H0589

יְהוָה֑
YHVH
H3068

י בְּהִכָּבְדִ֣
yüceldiğimde–
H3513

ה בְּפַרְעֹ֔
Firavun'da
H6547

בְּרִכְבּ֖וֹ
arabalarında–
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
ve–atlılarında

Firavun, sava&#351; arabalar&#305; ve atl&#305;lar&#305;ndan &#246;t&#252;r&#252; y&#252;celik 
kazand&#305;&#287;&#305;m zaman, M&#305;s&#305;rl&#305;lar bilecek ki, ben RABbim.&#8250;&#8250;

ע19 וַיִּסַּ֞
Ve–hareket–etti
H5265

מַלְאַךְ֣
meleği
H4397

ים הָאֱלֹהִ֗
Elohim'in
H0430

הַהֹלֵךְ֙
yürüyen
H1980

֙ לִפְנֵי
önünde–
H6440

מַחֲנֵה֣
ordugâhının
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

וַיֵּ֖לֶךְ
ve–gitti
H3212

מֵאַחֲרֵיהֶם֑
arkalarına

ע וַיִּסַּ֞
ve–hareket–etti
H5265

עַמּ֤וּד
sütunu
H5982

֙ עָנָן הֶֽ
bulutun
H6051

ם מִפְּנֵיהֶ֔
önlerinden
H6440

ד עֲמֹ֖ וַיַּֽ
ve–durdu
H5975

ם׃ מֵאַחֲרֵיהֶֽ
arkalarında

&#304;srail ordusunun &#246;n&#252;nde y&#252;r&#252;yen Tanr&#305;n&#305;n mele&#287;i yerini 
de&#287;i&#351;tirip arkaya ge&#231;ti. &#214;nlerindeki bulut s&#252;tunu da yerini de&#287;i&#351;tirip 
arkalar&#305;na, M&#305;s&#305;r ve &#304;srail ordular&#305;n&#305;n aras&#305;na geldi. Gece boyunca 
bulut bir yan&#305; karart&#305;yor, &#246;b&#252;r yan&#305; ayd&#305;nlat&#305;yordu. Bu y&#252;zden, 
b&#252;t&#252;n gece iki taraf birbirine yakla&#351;amad&#305;.
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א20 ֹ֞ וַיָּב
Ve–geldi
H0935

ין  ׀בֵּ֣
arasına–
H0996

מַחֲנֵה֣
ordugâhının
H4264

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim'in
H4714

֙ וּבֵין
ve–arasına
H0996

מַחֲנֵה֣
ordugâhının
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

י וַיְהִ֤
ve–oldu
H1961

֙ עָנָן הֶֽ
bulut
H6051

שֶׁךְ וְהַחֹ֔
ve–karanlık
H2822

וַיָּ֖אֶר
ve–aydınlattı
H0215

אֶת־
–i
H0853

יְלָה הַלָּ֑
geceyi
H3915

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

ב קָרַ֥
yaklaştı
H7126

זֶה֛
bu
H2088

אֶל־
–e
H0413

זֶה֖
buna
H2088

כָּל־
tüm–
H3605

יְלָה׃ הַלָּֽ
gece
H3915

וַיֵּ֨ט21
Ve–uzattı
H5186

ה מֹשֶׁ֣
Moşe
H4872

אֶת־
–i
H0853

֮ יָדוֹ
elini
H3027

עַל־
üzerine–

הַיָּם֒
denizin
H3220

וַיּ֣וֹלֶךְ
ve–götürdü
H3212

׀יְהוָה֣ 
YHVH
H3068

אֶת־
–i
H0853

יָּם הַ֠
denizi
H3220

בְּר֨וּחַ
rüzgârla–
H7307

ים קָדִ֤
doğu
H6921

עַזָּה֙
güçlü
H5794

כָּל־
tüm–
H3605

יְלָה הַלַּ֔
gece
H3915

וַיָּ֥שֶׂם
ve–yaptı

אֶת־
–i
H0853

הַיָּ֖ם
denizi
H3220

לֶחָרָבָה֑
kuru–toprak
H2724

וַיִּבָּקְע֖וּ
ve–yarıldı
H1234

יִם׃ הַמָּֽ
sular
H4325

Musa elini denizin &#252;zerine uzatt&#305;. RAB b&#252;t&#252;n gece g&#252;&#231;l&#252; do&#287;u 
r&#252;zgar&#305;yla sular&#305; geri itti, denizi karaya &#231;evirdi. Sular ikiye b&#246;l&#252;nd&#252;,

או22ּ וַיָּבֹ֧
Ve–girdiler
H0935

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael'in
H3478

בְּת֥וֹךְ
ortasına–
H8432

הַיָּ֖ם
denizin
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
kuru–toprakta
H3004

יִם וְהַמַּ֤
ve–sular
H4325

לָהֶם֙
onlara

ה חֹמָ֔
duvar
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
sağlarında
H3225

ם׃ וּמִשְּׂמאֹלָֽ
ve–sollarında
H8040

&#304;srailliler kuru toprak &#252;zerinde y&#252;r&#252;yerek denizi ge&#231;tiler. Sular 
sa&#287;lar&#305;nda, sollar&#305;nda onlara duvar olu&#351;turdu.

וַיִּרְדְּפ֤ו23ּ
Ve–kovaladılar
H7291

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4713

אוּ וַיָּבֹ֣
ve–girdiler
H0935

ם אַחֲרֵיהֶ֔
peşlerinden

כֹּ֚ל
tüm
H3605

ס֣וּס
atı

ה פַּרְעֹ֔
Firavun'un
H6547

רִכְבּ֖וֹ
arabaları
H7393

יו וּפָרָשָׁ֑
ve–atlıları

אֶל־
–e
H0413

תּ֖וֹךְ
ortasına
H8432

ם׃ הַיָּֽ
denizin
H3220

M&#305;s&#305;rl&#305;lar artlar&#305;ndan geliyordu. Firavunun b&#252;t&#252;n atlar&#305;, sava&#351; 
arabalar&#305;, atl&#305;lar&#305; denizde onlar&#305; izliyordu.

24֙ יְהִי וַֽ
Ve–oldu
H1961

רֶת בְּאַשְׁמֹ֣
nöbetinde–
H0821

קֶר הַבֹּ֔
sabahın
H1242

ף וַיַּשְׁקֵ֤
ve–baktı
H8259

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

מַחֲנֵה֣
ordugâhına
H4264

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'in
H4713

בְּעַמּ֥וּד
sütununda–
H5982

אֵ֖שׁ
ateş
H0784

וְעָנָן֑
ve–bulut
H6051

הָם וַיָּ֕
ve–kargaşaya–verdi
H2000

אֵ֖ת
–i
H0853

מַחֲנֵה֥
ordugâhını
H4264

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim'in
H4713

Sabah n&#246;betinde RAB ate&#351; ve bulut s&#252;tunundan M&#305;s&#305;r ordusuna bakt&#305; ve 
onlar&#305; &#351;a&#351;k&#305;na &#231;evirdi.
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סַר25 וַיָּ֗
Ve–çıkardı
H5493

אֵת֚
–i
H0853

אֹפַן֣
tekerleğini
H0212

יו מַרְכְּבֹתָ֔
arabalarının
H4818

יְנַהֲגֵה֖וּ וַֽ
ve–sürdürdü–onları

בִּכְבֵדֻ֑ת
ağırlıkla
H3517

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim
H4714

אָנוּ֙סָה֙
kaçayım
H5127

מִפְּנֵי֣
yüzünden–
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

י כִּ֣
çünkü

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

נִלְחָ֥ם
savaşıyor

לָהֶ֖ם
onlar–için

יִם   בְּמִצְרָֽ
Mitsrayim'e–karşı
H4714

פ
—

Arabalar&#305;n&#305;n tekerleklerini &#231;&#305;kard&#305;; &#246;yle ki, arabalar&#305;n&#305; zorlukla 
s&#252;rd&#252;ler. M&#305;s&#305;rl&#305;lar, &#8249;&#8249;&#304;sraillilerden ka&#231;al&#305;m!
&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; RAB onlar i&#231;in bizimle 
sava&#351;&#305;yor.&#8250;&#8250; &#8249;&#8249;&#199;amura saplanmas&#305;n&#305; 
sa&#287;lad&#305;&#8250;&#8250; anlam&#305;na da gelebilir.

וַיֹּ֤אמֶר26
Ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moşe
H4872

נְטֵ֥ה
uzat
H5186

אֶת־
–i
H0853

יָדְךָ֖
elini
H3027

עַל־
üzerine–

הַיָּ֑ם
denizin
H3220

בוּ וְיָשֻׁ֤
ve–dönsün
H7725

הַמַּיִ֙ם֙
sular
H4325

עַל־
üzerine–

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'in
H4714

עַל־
üzerine–

רִכְבּ֖וֹ
arabalarının
H7393

וְעַל־
ve–üzerine–

ׁיו׃ פָּרָשָֽ
atlılarının

RAB Musaya, &#8249;&#8249;Elini denizin &#252;zerine uzat&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Sular 
M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n, sava&#351; arabalar&#305;n&#305;n, atl&#305;lar&#305;n&#305;n 
&#252;zerine d&#246;ns&#252;n.&#8250;&#8250;

וַיֵּט27֩
Ve–uzattı
H5186

ה מֹשֶׁ֨
Moşe
H4872

אֶת־
–i
H0853

יָד֜וֹ
elini
H3027

עַל־
üzerine–

הַיָּ֗ם
denizin
H3220

שָׁב וַיָּ֨
ve–döndü
H7725

הַיָּ֜ם
deniz
H3220

לִפְנ֥וֹת
dönüşünde–
H6437

בֹּקֶ֙ר֙
sabahın
H1242

לְאֵי֣תָנ֔וֹ
gücüne
H0386

יִם וּמִצְרַ֖
ve–Mitsrayim
H4714

נָסִ֣ים
kaçıyorlardı
H5127

לִקְרָאת֑וֹ
karşısına
H7125

וַיְנַעֵר֧
ve–salladı
H5287

יְהוָה֛
YHVH
H3068

אֶת־
–i
H0853

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim'i
H4714

בְּת֥וֹךְ
ortasına–
H8432

ם׃ הַיָּֽ
denizin
H3220

Musa elini denizin &#252;zerine uzatt&#305;. Sabaha kar&#351;&#305; deniz ola&#287;an haline 
d&#246;nd&#252;. M&#305;s&#305;rl&#305;lar sulardan ka&#231;arken RAB onlar&#305; denizin 
ortas&#305;nda silkip att&#305;.

בו28ּ וַיָּשֻׁ֣
Ve–döndü
H7725

יִם הַמַּ֗
sular
H4325

וַיְכַסּ֤וּ
ve–örttüler
H3680

אֶת־
–i
H0853

הָרֶכֶ֙ב֙
arabaları
H7393

וְאֶת־
ve–
H0853

ים רָשִׁ֔ הַפָּ֣
atlıları

֙ לְכֹל
tümüne–
H3605

חֵי֣ל
ordusunun
H2428

ה פַּרְעֹ֔
Firavun'un
H6547

ים הַבָּאִ֥
giren
H0935

אַחֲרֵיהֶ֖ם
peşlerinden

בַּיָּ֑ם
denize
H3220

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

נִשְׁאַ֥ר
kaldı
H7604

בָּהֶ֖ם
onlardan

עַד־
–e–kadar–
H5704

ד׃ אֶחָֽ
bir
H0259

Geri d&#246;nen sular sava&#351; arabalar&#305;n&#305;, atl&#305;lar&#305;, &#304;sraillilerin 
pe&#351;inden denize dalan firavunun b&#252;t&#252;n ordusunu yuttu. Onlardan bir ki&#351;i bile sa&#287; 
kalmad&#305;.

וּבְנֵי29֧
Ve–oğulları

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael'in
H3478

הָלְכ֥וּ
yürüdüler
H1980

ה בַיַּבָּשָׁ֖
kuru–toprakta
H3004

בְּת֣וֹךְ
ortasında–
H8432

הַיָּ֑ם
denizin
H3220

יִם וְהַמַּ֤
ve–sular
H4325

לָהֶם֙
onlara

ה חֹמָ֔
duvar
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
sağlarında
H3225

ם   וּמִשְּׂמאֹלָֽ
ve–sollarında
H8040
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Ama &#304;srailliler denizi kuru toprakta y&#252;r&#252;yerek ge&#231;mi&#351;lerdi. Sular 
sa&#287;lar&#305;nda, sollar&#305;nda onlara duvar olu&#351;turmu&#351;tu.

וַיּ֨וֹשַׁע30
Ve–kurtardı
H3467

יְהוָ֜ה
YHVH
H3068

בַּיּ֥וֹם
günde–
H3117

הַה֛וּא
o
H1931

אֶת־
–i
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'i
H3478

מִיַּ֣ד
elinden–
H3027

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim'in
H4714

וַיַּ֤רְא
ve–gördü
H7200

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

אֶת־
–i
H0853

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim'i
H4714

מֵ֖ת
ölü
H4191

עַל־
üzerinde–

שְׂפַ֥ת
kıyısının
H8193

ם׃ הַיָּֽ
denizin
H3220

RAB o g&#252;n &#304;sraillileri M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n elinden kurtard&#305;. &#304;srailliler 
deniz k&#305;y&#305;s&#305;nda M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n &#246;l&#252;lerini 
g&#246;rd&#252;ler.

רְא31 וַיַּ֨
Ve–gördü
H7200

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

אֶת־
–i
H0853

הַיָּ֣ד
eli
H3027

ה הַגְּדֹלָ֗
büyük

ר אֲשֶׁ֨
ki

ה עָשָׂ֤
yaptı

יְהוָה֙
YHVH
H3068

יִם בְּמִצְרַ֔
Mitsrayim'de
H4714

ירְא֥וּ וַיִּֽ
ve–korktular
H3372

הָעָ֖ם
halk

אֶת־
–den
H0853

יְהוָה֑
YHVH'dan
H3068

֙ אֲמִי֙נוּ וַיַּֽ
ve–inandılar
H0539

יהוָ֔ה בַּֽ
YHVH'a–
H3068

ה וּבְמֹשֶׁ֖
ve–Moşe'ye
H4872

עַבְדּֽוֹ׃
kuluna
H5650

פ
—

RAB'bin M&#305;s&#305;rl&#305;lar'a g&#246;sterdi&#287;i b&#252;y&#252;k g&#252;c&#252; g&#246;ren 
&#304;srail halk&#305; RAB'den korkup O'na ve kulu Musa'ya g&#252;vendi.
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